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			За авторa

			Авторката, вече добре позната на българските читатели, пише от седемнайсетгодишна и сама определя себе си като графоманка. „Ако не пиша, ставам опасна“, казва Амели Нотомб, чиято вярна публика всяка година жадно очаква месец септември, когато на френския книжен пазар се появява „новата Нотомб“.

			Родена е през 1967 година в Кобе, Япония, в белгийско аристократично семейство. Прекарва детството и юношеството си в различни страни, където баща й е посланик. През 1992 г. излиза първият й роман „Хигиена на убиеца“. Амели Нотомб е носителка на много награди, в това число награда Рене Фале, награда Ален Фурние (печели я два пъти) и Гран При Жионо от 2008 година. Романът „Нито Ева, нито Адам“ е отличен с награда Флор през 2007 година. „Любовен саботаж“ се нарежда сред ранните произведения на ексцентричната авторка и печели Наградата за призвание и Шардон При. През 1999 г. на Амели Нотомб й е присъдена Голямата награда на Френската академия за „Изумление и трепет“. Деветнайсетият й роман носи заглавие „Форма на живот“ и е номиниран за първата селекция на наградата „Гонкур“ (2010).

			Днес Амели Нотомб е една от най-четените френскоезични писателки в света. Повече от две десетилетия успехът не я напуска и романите й неизменно са на челните места по продажби.

			След Хигена на убиеца, екранизиран през 1999 г. от Франсоа Руджери с Жан Ян и Барбара Шулц в главните роли, и Изумление и трепет на режисьора Ален Корно със Силви Тестю, Синята брада е третият роман на Амели Нотомб, който ще оживее в киносалоните. Издаденият в България роман Любовен саботаж е превъплътен в театрална пиеса и опера.

		


		
			Анотация

			Младостта е талант, който се придобива с времето.

			Кое ще помогне на деветнайсетгодишната Анж да стане млада? И на каква цена? Анж е студентка по филология, която дава частни уроци по литература на шестнайсетгодишния Пий. Пий обича математика, оръжия и аеростати, обявил се е за дислексик и мрази литературата. Анж харесва Пий и успява да пробуди вкуса му към четенето. Това е накратко. Плюс едно двойно убийство.

			Защото Амели няма да е Амели, ако не прибегне до някой неочакван обрат. Което не пречи „Аеростати“ да е истинска ода за добрата литература, от Омир през Стендал до Кафка. И роман за самотата, любовта и приятелството.

			А Анж пийва и бира, но шампанското си остава любимият ѝ еликсир.

			 

		


		
			 

			Все още не знаех, че Донат е от вечно недоволните, и се срамувах от упреците ѝ.

			– Банята не се оставя в такова състояние – каза ми тя.

			– Извинявам се! Какво съм направила?

			– Сама можеш да се увериш, не съм пипала нищо.

			Отидох да видя. Нито локва вода на пода, нито косми в решетката под душа.

			– Не разбирам.

			Тя приближи с въздишка.

			– Не си разпънала завесата на душа. Как искаш да изсъхне, като си я оставила на хармоника?

			– А, да.

			– И не си затворила капачката на шампоана.

			– Но това е моят шампоан.

			– Е, и?

			Затворих капачката... Явно не бях наясно с правилата.

			Донат щеше да ме научи. Бях само на деветнайсет години. Тя беше на двайсет и две. На моята възраст тази разлика в годините все още беше съществена.

			Лека-полека си дадох сметка, че тя поначало се държи така с хората. Чувах я по телефона да възразява на събеседниците си:

			– Намираш ли за нормално да ми говориш с такъв тон?

			Или:

			– Не приемам да се отнасят към мен по този начин.

			Щом затвореше, я питах какво се е случило.

			– Кой ти дава право да слушаш телефонните ми разговори?

			– Не съм слушала, чух.

			Първия път, когато използвах пералната машина, беше истинска драма.

			– Анж! – извика тя.

			Приближих, очаквайки най-лошото.

			– Какво е това? – попита тя с поглед към прането, което бях простряла където ми падне.

			– Пуснах една пералня.

			– Тук не сме в Неапол. Простри си прането другаде.

			– Къде? Нямаме въжета.

			– Какво от това? Аз да не би да си слагам нещата където намеря?

			– Можеш, ако искаш.

			– Не е там работата. Това на нищо не прилича. Да ти припомня, че си в моята квартира.

			– Плащам си част от наема.

			– О, значи щом плащаш, смяташ, че имаш всички права?

			– Сериозно, какво трябва да направя с мокрото си пране?

			– В края на улицата има обществена пералня със сушилня.

			Взех си бележка с твърдото решение повече никога да не използвам нейната пералня.

			Скоро се озовахме в четвъртото измерение.

			– Можеш ли да ми обясниш защо си преместила тиквичките ми?

			– Не съм ти преместила тиквичките.

			– Не отричай!

			Това „Не отричай“ ме накара да избухна в смях.

			– Няма нищо смешно. Ела да видиш.

			Тя отвори хладилника и ми показа тиквичките, разположени вляво от моите броколи.

			– А, да – казах. – Мръднала съм ги, за да си сложа броколите.

			– Видя ли! – извика тя триумфално.

			– Нали трябваше да сложа някъде броколите.

			– Не в моето чекмедже за зеленчуци!

			– Няма друго.

			– Чекмеджето за зеленчуци е мое. Не го пипай.

			– Защо? – попитах глупаво.

			– Защото е лична територия.

			Прибрах се в стаята си, за да прикрия смеха, предизвикан от думите ѝ. Но всъщност тя беше права – нямаше нищо смешно.

			Донат беше крайно досадна, обаче нямах друг избор – това беше най-добрата квартира, която можах да намеря. Моите родители живееха прекалено далече от Брюксел, за да пътувам постоянно.

			Предишната година бях живяла в стаичка в нещо като общежитие за начинаещите студенти по филология. За нищо на света не исках да се върна в тая дупка, която поделях с един смрадлив грубиян. Но и когато него го нямаше, стаята беше толкова шумна по всяко време на денонощието, че не можех нито да спя, нито да уча, което за една студентка си беше проблем. Не знам по какво чудо успях да изкарам първата година, но не можех да поема такъв риск за по-нататък.

			При Донат си имах самостоятелна стая. Колко е права Вирджиния Улф – няма по-важно нещо от това. Без да е кой знае какво, стаята представ­ляваше такъв лукс за мен, че ми позволяваше да приемам спокойно упреците на Донат. Тя никога не влизаше при мен, не толкова от респект към моята територия, колкото от погнуса. В нейните очи аз олицетворявах „младите“. Когато говореше за мен, имах чувството, че съм някаква отрепка. Достатъчно беше да докосна някоя нейна вещ, за да я метне в кошчето за боклук или в пералнята.

			Не бях много популярна в университета. Студентите не ме забелязваха. Понякога събирах смелост да заговоря някое момче или момиче, които ми се струваха симпатични, но те ми отговаряха едносрично.

			За щастие харесвах филологията. За мен не беше проблем да прекарвам времето си в четене или учене. Но понякога вечер страдах от самотата си. Излизах, кръстосвах улиците на Брюксел. Кипящият град ме омайваше. Имената на улиците ме възхищаваха: „Вълчият ров“, „Пазарът на въг­лищата“, „Улица на херингите“.

			Често хлътвах в някое кино и гледах какъвто филм даваха. После се прибирах пеша, което ми отнемаше около час. Харесвах тези вечери, които ми изглеждаха като приключение.

			Много трябваше да внимавам, когато се прибирах – Донат се будеше от най-слаб шум. Бях получила стриктни указания – тихо затваряне на вратите, никакво готвене, да не се пуска вода в тоалетната, нито да се взима душ след 21 ч. Въпреки че спазвах всичките ѝ изисквания, все намираше за какво да ме упрекне.

			Болна ли беше? Нямах представа. Твърдеше, че има нужда от повече сън в сравнение с другите хора. Списъкът на нейните алергии с всеки изминал ден се удължаваше. Донат изучаваше диетология и критикуваше моя начин на хранене с фрази като:

			– Хляб и шоколад? Няма да се учудя, ако се разболееш.

			– Нищо ми няма.

			– Така си мислиш. Ще видиш, като станеш на моите години.

			– Ти си на двайсет и две, не на осемдесет.

			– Какви са тези инсинуации? Как смееш да ми говориш така?

			Прибирах се в стаята си. Тя бе не просто убежище, а и място, където всичко беше възможно. От прозореца ѝ се виждаше булевардът – чувах скърцането на трамвая по завоите и то ми звучеше омайно. Лежах на леглото и си представях, че съм трамвай, но не желание, а пътуване. В неизвестна посока. Харесваше ми да не знам накъде съм тръгнала.

			Донат си имаше гадже, което никой не беше виждал. Тя говореше за него с възторг в гласа. Приписваше му толкова добродетели, че понякога не се въздържах да не я попитам дали изобщо съществува.

			– Кажи направо, че си измислям.

			– Е, къде е този твой Людо?

			– Людовик, ако обичаш. Не понасям подобно фамилиарничене.

			– Защо никога не го виждаме?

			– Ти не го виждаш, аз го виждам.

			– Кога?

			– На лекции.

			– И той ли учи диетология?

			– Биохимия, не диетология.

			– Всеки път, когато стане дума за твоето следване, ми говориш за храна.

			– По-сложни са нещата. Както и да е, Людовик е много дискретно момче. И ме уважава безкрайно.

			Заключих, че не спят заедно. Трудно беше човек да си представи сексуалния живот на Донат. По този въпрос тя никога не говореше. Но ако се съди по това, че ми забрани да приемам когото и да било в стаята ми, можеше да се каже, че е доста задръстена.

			Дори и Людовик да беше измислица, пак ѝ завиждах за него. Така ми се искаше да има някой в живота ми. През предишната година преживях няколко кратки връзки. Не бяха нищо особено, но сега се чувствах толкова сама, че и за тях мислех с носталгия.

			Понеже имах нужда от пари, пуснах обява, че давам уроци по френска литература и граматика.

			– Анж! Търсят те по телефона – извика Донат.

			От другата страна на жицата прозвуча мъжки глас:

			– Госпожица Долноа? Видях вашата обява. Синът ми, който е на шестнайсет години, е дислексик. Бихте ли се заели с него?

			Записах си адреса. Мъжът ми определи среща за следобеда на следващия ден.
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